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Tegevusaruanne

Alates 06.02.2017 on ettevõtte ärinimi Trendsetter Europe OÜ (endine Baltic Fibres OÜ). Trendsetter Europe OÜ põhtegevus on jätkuvalt

polüestertäidisega patjade, tekkide ja madratsikatete tootmine. Toodang müüakse ekslusiivselt ainult emaettevõttele Trendsetter Home

Furnishings Ltd.

2016-2017. aasta käive oli eelmisest veidi madalam peamiselt tänu GBP ja EUR-i vahelise valuutakursi muutusele ja see on mõjutanud ka

brutokasumit. Keskmine kurss kahanes  1,3 GBP = 1 EUR-ilt 1,2 GBP =1 EUR EUR-ile ning müügihinnad emafirmale on fikseeritud GBP-s.

Müügitulu mõjutas ka müügitellimuste hulk emafirmale ning tootmise seisakud, mis olid põhjustatud uute masinate käivitusprotsessist.

Müüdud toodangu kulu hulka kuuluva tooraine ja materjali tõus 70%-lt tõusis käesoleval aastal 71%-ni peamiselt valuutakursi muutuse tõttu.

Tööjõukulu tõusis 3% miinimumpalga tõusu tõttu ning samuti töötajate hulk suurenes läbi aasta. Mitmed üldkulud on samuti müüdud toodangu

kulu sisse arvestatud, näiteks elekter, amortisatsioon ja masinate hoolduse kulud, mis ei ole otseselt muutuvad seoses müügitulu muutusega.

Sellised kulud on võrreldavad eelmise aastaga, aga tänu müügitulu vähenemisele mõjutavad need kulud brutokasumit. 

2017-2018. majandusaastal ostsime kaks uut pallkiu masinat, mis paigaldatakse 2017. aasta juulis. See võimaldab väiksemate energiakuludega

toota suuremal hulgal patju ja madratsikatteid. Trendsetter Europe OÜ investeerib ka tekiliini kraaside parendusse, mis võimaldab

paremini erinevaid kiusid omavahe segada, et tagada parem kvaliteet. Muud plaanisolevad investeeringud on uue tehnoloogia järgi töötav

padjaliin, kolmanda liini ümbertegemine ning uurida võimalusi, kuidas saaks lao mahutavust suurendada. 

Meie teadus- ja arengutegevus on suunatud peamiselt ultraheli keevituse arendamisele, mis suurendab toodetud koguseid ja vähendab niidi

kasutamist tekkide sise- ja väliskontruktsioonis. 

Samuti arendame ultraheli keevitusega muid tooteid, mis on esimesed selleleaadsed tooted turul, millel on mitmeid eeliseid võrreldes

traditsioonilste patjadega.

2016.a

Lühiajalise võlgnevuse kattekordaja= käibevara/lühiajaline võlgnevus = 6,15

Võlakordaja =kohustused/koguvarad= 0,15

Varade puhasrentaablus (ROA)= (-kahjum)/varad kokku =-7,94%

Omakapitali tulukus (ROE) = (-kahjum)/omakapital kokku =-9,3%

2015.a

Lühiajalise võlgnevuse kattekordaja= käibevara/lühiajaline võlgnevus = 4,62

Võlakordaja =kohustused/koguvarad= 0,2

Varade puhasrentaablus (ROA)= puhaskasum/varad kokku =3,6%

Omakapitali tulukus (ROE) = puhaskasum/omakapital kokku =4,5%
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Raamatupidamise aastaaruanne

Bilanss
(eurodes)

 31.01.2017 31.01.2016 Lisa nr

Varad    

Käibevarad    

Raha 49 321 66 604 2

Nõuded ja ettemaksed 3 650 752 4 458 237 3

Varud 2 597 131 2 911 995 4

Kokku käibevarad 6 297 204 7 436 836  

Põhivarad    

Materiaalsed põhivarad 642 850 641 315 6

Kokku põhivarad 642 850 641 315  

Kokku varad 6 940 054 8 078 151  

Kohustised ja omakapital    

Kohustised    

Lühiajalised kohustised    

Võlad ja ettemaksed 1 024 348 1 611 101 8

Kokku lühiajalised kohustised 1 024 348 1 611 101  

Kokku kohustised 1 024 348 1 611 101  

Omakapital    

Osakapital nimiväärtuses 2 556 2 556 11

Kohustuslik reservkapital 256 256  

Eelmiste perioodide jaotamata kasum (kahjum) 6 464 238 6 172 444  

Aruandeaasta kasum (kahjum) -551 344 291 794  

Kokku omakapital 5 915 706 6 467 050  

Kokku kohustised ja omakapital 6 940 054 8 078 151  
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Kasumiaruanne
(eurodes)

 01.02.2016 -

31.01.2017

01.02.2015 -

31.01.2016

Lisa nr

Müügitulu 9 844 220 13 206 864 12

Müüdud toodangu (kaupade, teenuste) kulu -9 779 777 -11 914 881 13

Brutokasum (-kahjum) 64 443 1 291 983  

Turustuskulud -422 249 -855 964 14

Üldhalduskulud -344 414 -301 781 15

Muud äritulud 102 493 93 186  

Ärikasum (kahjum) -599 727 227 424  

Intressitulud 48 468 64 975 18

Intressikulud -85 -605 17

Kasum (kahjum) enne tulumaksustamist -551 344 291 794  

Aruandeaasta kasum (kahjum) -551 344 291 794  
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Rahavoogude aruanne
(eurodes)

 01.02.2016 -

31.01.2017

01.02.2015 -

31.01.2016

Lisa nr

Rahavood äritegevusest    

Ärikasum (kahjum) -599 727 227 424  

Korrigeerimised    

Põhivarade kulum ja väärtuse langus 193 946 130 390 6

Muud korrigeerimised 0 -23 371  

Kokku korrigeerimised 193 946 107 019  

Äritegevusega seotud nõuete ja ettemaksete muutus 807 485 -976 684  

Varude muutus 314 864 270 087 4

Äritegevusega seotud kohustiste ja ettemaksete muutus -586 753 604 122  

Makstud intressid -79 -605  

Kokku rahavood äritegevusest 129 736 231 363  

Rahavood investeerimistegevusest    

Tasutud materiaalsete ja immateriaalsete põhivarade

soetamisel
-195 482 -173 065 6

Laekunud intressid 48 463 0  

Kokku rahavood investeerimistegevusest -147 019 -173 065  

Kokku rahavood -17 283 58 298  

Raha ja raha ekvivalendid perioodi alguses 66 604 8 306  

Raha ja raha ekvivalentide muutus -17 283 58 298  

Raha ja raha ekvivalendid perioodi lõpus 49 321 66 604  
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Omakapitali muutuste aruanne
(eurodes)

  Kokku

Osakapital

nimiväärtuses

Kohustuslik

reservkapital

Jaotamata kasum

(kahjum)

31.01.2015 2 556 256 6 172 444 6 175 256

Aruandeaasta kasum

(kahjum)
0 0 291 794 291 794

31.01.2016 2 556 256 6 464 238 6 467 050

Aruandeaasta kasum

(kahjum)
0 0 -551 344 -551 344

31.01.2017 2 556 256 5 912 894 5 915 706

Täpsem info osakapitali kohta toodud lisas 11.
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Raamatupidamise aastaaruande lisad

Lisa 1 Arvestuspõhimõtted

Üldine informatsioon

Trendsetter Europe OÜ raamatupidamise aastaaruanne perioodil 01.02.2016-31.01.2017 on koostatud kooskõlas Eesti hea

raamatupidamistavaga.

Eesti hea raamatupidamistava tugineb rahvusvaheliselt tunnustatud arvestuspõhimõtetele (IFRS) ning selle põhinõuded on kehtestatud Eesti

Vabariigi raamatupidamise seaduses, mida täiendavad Eesti Vabariigi Raamatupidamise Toimkonna poolt välja antud juhendid.

Raamatupidamishinnangute muutuste mõju kajastatakse muutuse toimumise perioodi kasumiaruandes.

Kasumiaruandes on ärikulud liigendatud lähtudes kulude funktsioonist.

Raamatupidamise aastaaruanne on koostatud eurodes.

Raha

Raha ja raha ekvivalentidena kajastatakse rahavoogude aruandes kassas olevat sularaha, arvelduskontode jääke (va. arvelduskrediit),

kuni 3-kuulisi tähtajalisi deposiite ja kergesti realiseeritavaid väärtpabereid (pankade  rahaturufondide osakuid).

Välisvaluutas toimunud tehingud ning välisvaluutas fikseeritud finantsvarad ja -kohustised

Vastavalt Eesti heale raamatupidamistavale tuleks tehingute kajastamisel aluseks võtta tehingu toimumise päeval ametlikult kehtinud

Euroopa Keskpanga kursid. Seda nõuet  ei ole järgitud kontserniarvestuse lihtsustamise eesmärgil.

Valuutatehingute puhul on kasutatud turukursil põhinevat ja perioodiliselt muudetavat fikseeritud valuutakurssi, mitte tehingu tegemise päeva

Euroopa Keskpanga noteeringut. Aasta jooksul kokkuleppekursi kasutamine ei moonuta oluliselt finantsinformatsiooni, sest aasta jooksul

lõpuni viidud tehingute kursierinevused realiseeruvad ära ning välisvaluutas fikseeritud monetaarsed varad ja kohutused on

bilansipäeva seisuga hinnatud ümber eurodesse bilansipäeval ametlikult kehtinud Euroopa Keskpanga valuutakursside alusel.

Välisvaluuta tehingutest saadud kasumid ja kahjumid on kasumiaruandes kajastatud perioodi tulu ja kuluna.

Nõuded ja ettemaksed

Ostjate tasumata summad kajastatakse bilansis korrigeeritud soetusmaksumuse meetodil, lähtudes laekumise tõenäosusest. Nõuet

iga konkreetse kliendi vastu hinnatakse eraldi, arvestades teadaolevat infot kliendi maksevõime kohta. Nõuded hinnatakse bilansis alla

tõenäoliselt laekuva summani ning allahindlus kajastatakse bilansi kirjel Ebatõenäoliselt laekuvad summad ja kasumiaruandes kuludes.

Aruandeperioodil laekunud, eelnevalt kuludesse kantud nõuded kajastatakse ebatõenäoliste nõuete summa korrigeerimisena ja kulu

vähendusena aruandeperioodi kasumiaruandes. Lootusetud nõuded kantakse bilansist välja.

Kõiki muid nõudeid (laenud ning muud lühi- ja pikaajalised nõuded), välja arvatud edasimüügi eesmärgil omandatud nõudeid,

kajastatakse korrigeeritud soetusmaksumuses.

Lühiajaliste nõuete korrigeeritud soetusmaksumus on üldjuhul võrdne nende nominaalväärtusega (miinus võimalikud allahindlused),

mistõttu lühiajalised nõuded kajastatakse bilansis tõenäoliselt laekuvas summas. Pikaajaliste nõuete korrigeeritud soetusmaksumuse

arvestamiseks võetakse need algselt arvele saadaoleva tasu õiglases väärtuses, arvestades järgnevatel perioodidel nõudelt intressitulu

sisemise intressimäära meetodit kasutades. Edasimüügi eesmärgil soetatud nõuded kajastatakse õiglase väärtuse meetodil.

Varud

Varud võetakse arvele soetusmaksumuses, mis koosneb ostukulutustest, tootmiskulutustest ja muudest kulutustest, mis on vajalikud

varude viimiseks nende olemasolevasse asukohta ja seisundisse. Varude arvestamisel on kasutatud standardhinna meetodit.

Varud on kajastatud bilansis nende soetusmaksumuses või nende neto realiseerimisväärtuses, sõltuvalt sellest, kumb on madalam. 

Materiaalsed ja immateriaalsed põhivarad

Materiaalne põhivara on materiaalne vara, mida kasutatakse toodete tootmisel, teenuste osutamisel või halduseesmärkidel pikema 

perioodi jooksul, üks aasta. 

Soetusmaksumus koosneb vara ostuhinnast ja muust otseselt soetamisega seotud kuludest, mis on vajalikud vara viimiseks 

tema tööseisundisse ja -asukohta. Põhivara arvestust peetakse kogumina järgmiste liikide lõikes: ehitised, masinad ja seadmed, arvutid, 

muu inventar. Liikide siseselt üksikute põhivara objektide väärtusi ei määratleta. 

Materiaalset põhivara kajastatakse bilansis tema soetusmaksumuses, millest on maha arvatud akumuleeritud kulum, ja võimalikud väärtuse 

langusest tulenevad allahindlused.
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Põhivara amortisatsiooni arvestamist alustatakse põhivara soetamise aastale järgneval aastal. 

Materiaalset põhivara amortiseeritakse lineaarselt lähtudes eeldatavast kasulikust tööeast järgnevalt:

Põhivarade arvelevõtmise alampiir    640

Kasulik eluiga põhivara gruppide lõikes (aastates)

Põhivara grupi nimi Kasulik eluiga

Ehitised 25

Masinad ja seadmed 10

Muud 5

Arvutid ja arvutisüsteemid 3

Rendid

Kapitalirendina kajastatakse rendilepinguid, mille puhul on olulised vara omandiõigusega seotud riskid ja hüved kanduvad üle rentnikule.

Omandiõigus võib, kuid ei pruugi lõppkokkuvõttes rentnikule üle minna. Kõik ülejäänud rendilepingud on kajastatud kasutusrendina.

Finantskohustised

Kõik finantskohustused (võlad tarnijatele ning muud lühi- ja pikaajalised võlakohustused) võetakse arvele nende soetusmaksumuses,

mis sisaldab kõiki soetamisega otseselt kaasnevaid kulutusi. Edasine kajastamine toimub korrigeeritud

soetusmaksumuse meetodil.

Lühiajaliste finantskohustuste korrigeeritud soetusmaksumus on üldjuhul võrdne nende nominaalväärtusega, mistõttu lühiajalised

finantskohustused kajastatakse bilansis maksmisele kuuluvas summas. Pikaajaliste kohustuste korrigeeritud soetusmaksumuse

arvestamine toimub sisemise intressimäära meetodil.

Tulud

Tulu kajastatakse saadud või saadaoleva tasu õiglases väärtuses. Tulu kaupade müügist kajastatakse siis, kui olulised omandiga seotud riskid

ja hüved on ostjale üle läinud, tasu laekumine on tõenäoline ning tulu suurust on võimalik usaldusväärselt hinnata.

Maksustamine

Eesti kehtiva tulumaksuseaduse kohaselt ei maksa juriidilised isikud teenitud kasumilt tulumaksu. Tulumaksuga maksustatakse ettevõtte

poolt väljamakstud dividende maksumääraga 20/80 netodividendidena väljamakstud summalt. Dividendidena maksmisega kaasnev tulumaks

kajastatakse dividendide väljakuulutamise hetkel kasumiaruandes kuluna.

Bilansis ei kajastata potentsiaalset tulumaksukohustust ettevõtte vaba omakapitali suhtes, mis kaasneks vaba omakapitali

väljamaksmisel dividendidena. Maksimaalne võimalik tulumaksukohustuse summa, mis võiks kaasneda dividendide väljamaksmisega, on

ära toodud lisades.

Seotud osapooled

Seotud osapoolteks on: 

- Trendsetter Europe OÜ emaettevõte Trendsetter Home Furnishings Limited;

- juhtkonna võtmeisikud ning nende lähedased sugulased;

- eespool nimetatud isikute poolt kontrollitavad ettevõtted.

Bilansipäevajärgsed sündmused

Pärast bilansipäeva, kuid enne aastaaruande kinnitamist toimunud sündmuste kajastamine aastaaruandes sõltub sellest, kas tegemist on

korrigeeriva või mittekorrigeeriva sündmusega.

Korrigeeriv bilansipäevajärgne sündmus on sündmus, mis kinnitab bilansipäeval eksisteerinud asjaolusid. Sellise sündmuse mõju on kajastatud

lõppenud aasta bilansis ja kasumiaruandes.

Mittekorrigeeriv bilansipäevajärgne sündmus on sündmus, mis ei anna tunnistust bilansipäeval eksisteerinud asjaoludest. Sellise sündmuse

mõju ei kajastata lõppenud aasta bilansis ja kasumiaruandes. Kui mõju on oluline, avaldatakse see lisades.
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Lisa 2 Raha
(eurodes)

 31.01.2017 31.01.2016

Sularaha kassas 5 608 1 700

Arvelduskontod 43 713 64 904

Kokku raha 49 321 66 604

Lisa 3 Nõuded ja ettemaksed
(eurodes)

 31.01.2017 12 kuu jooksul Lisa

nr

Nõuded ostjate vastu 659 340 659 340  

Maksude ettemaksed ja

tagasinõuded
141 051 141 051 5

Muud nõuded 2 850 361 2 850 361 19

Kokku nõuded ja

ettemaksed
3 650 752 3 650 752  

 

 31.01.2016 12 kuu jooksul Lisa

nr

Nõuded ostjate vastu 579 579  

Maksude ettemaksed ja

tagasinõuded
53 386 53 386 5

Muud nõuded 4 404 272 4 404 272 19

Kokku nõuded ja

ettemaksed
4 458 237 4 458 237  

Lisa 4 Varud
(eurodes)

 31.01.2017 31.01.2016

Tooraine ja materjal 2 509 509 2 819 520

Valmistoodang 87 622 92 475

Kokku varud 2 597 131 2 911 995
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Lisa 5 Maksude ettemaksed ja maksuvõlad
(eurodes)

 31.01.2017 31.01.2016

Ettemaks Maksuvõlg Ettemaks Maksuvõlg

Käibemaks 34 888 0 32 250 0

Üksikisiku tulumaks 0 42 683 0 45 322

Sotsiaalmaks 0 81 299 0 77 090

Töötuskindlustusmaksed 0 1 310 0 2 012

Ettemaksukonto jääk 106 163  21 136  

Kokku maksude ettemaksed ja maksuvõlad 141 051 125 292 53 386 124 424

Lisa 6 Materiaalsed põhivarad
(eurodes)

  Kokku

 Masinad ja

seadmed

Muud

materiaalsed

põhivarad
Arvutid ja

arvutisüsteemid

Muud masinad

ja seadmed

31.01.2015  

Soetusmaksumus 72 341 6 491 577 6 563 918 556 147 7 120 065

Akumuleeritud kulum -66 360 -5 951 079 -6 017 439 -528 256 -6 545 695

Jääkmaksumus 5 981 540 498 546 479 27 891 574 370

  

Ostud ja parendused 26 641 146 424 173 065 0 173 065

Muud ostud ja parendused 26 641 146 424 173 065 0 173 065

Amortisatsioonikulu -2 200 -113 762 -115 962 -14 428 -130 390

Müügid -7 287 0 -7 287 0 -7 287

Muud muutused 0 27 392 27 392 4 165 31 557

  

31.01.2016  

Soetusmaksumus 26 642 6 629 965 6 656 607 98 206 6 754 813

Akumuleeritud kulum -3 507 -6 029 413 -6 032 920 -80 578 -6 113 498

Jääkmaksumus 23 135 600 552 623 687 17 628 641 315

  

Ostud ja parendused 24 250 164 080 188 330 7 152 195 482

Amortisatsioonikulu -12 916 -169 472 -182 388 -11 559 -193 947

  

31.01.2017  

Soetusmaksumus 50 892 6 794 045 6 844 937 105 357 6 950 294

Akumuleeritud kulum -16 423 -6 198 885 -6 215 308 -92 136 -6 307 444

Jääkmaksumus 34 469 595 160 629 629 13 221 642 850
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Lisa 7 Kasutusrent
(eurodes)

Aruandekohustuslane kui rentnik

 01.02.2016 -

31.01.2017

01.02.2015 -

31.01.2016

Kasutusrendikulu 337 798 407 873

Järgmiste perioodide kasutusrendikulu mittekatkestatavatest lepingutest

 31.01.2017 31.01.2016

12 kuu jooksul 6 306 240 067

1-5 aasta jooksul 1 077 859 816 000

Lisa 8 Võlad ja ettemaksed
(eurodes)

 31.01.2017 12 kuu jooksul Lisa nr

Võlad tarnijatele 711 973 711 973  

Võlad töövõtjatele 111 300 111 300 9

Maksuvõlad 125 292 125 292 5

Muud võlad 75 783 75 783  

Kokku võlad ja ettemaksed 1 024 348 1 024 348  

 

 31.01.2016 12 kuu jooksul Lisa nr

Võlad tarnijatele 1 056 036 1 056 036  

Võlad töövõtjatele 88 809 88 809 9

Maksuvõlad 124 424 124 424 5

Muud võlad 341 832 341 832  

Kokku võlad ja ettemaksed 1 611 101 1 611 101  

Lisa 9 Võlad töövõtjatele
(eurodes)

 31.01.2017 31.01.2016

Töötasude kohustis 97 175 77 345

Puhkusetasude kohustis 14 125 11 464

Kokku võlad töövõtjatele 111 300 88 809
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Lisa 10 Tingimuslikud kohustised ja varad
(eurodes)

 31.01.2017 31.01.2016

Tingimuslikud kohustised   

Võimalikud dividendid 4 730 315 5 171 390

Tulumaksukohustis võimalikelt dividendidelt 1 182 579 1 292 848

Kokku tingimuslikud kohustised 5 912 894 6 464 238

Lisa 11 Osakapital
(eurodes)

 31.01.2017 31.01.2016

Osakapital 2 556 2 556

Osade arv (tk) 1 1

Lisa 12 Müügitulu
(eurodes)

 01.02.2016 -

31.01.2017

01.02.2015 -

31.01.2016

Müügitulu geograafiliste piirkondade lõikes   

Müük Euroopa Liidu riikidele   

Suurbritannia 9 830 694 13 198 174

Eesti 13 526 8 690

Müük Euroopa Liidu riikidele, kokku 9 844 220 13 206 864

Kokku müügitulu 9 844 220 13 206 864

Müügitulu tegevusalade lõikes   

Tekstiilitoodete müük 9 830 694 13 198 174

Materjalid ja teenused 13 526 8 690

Kokku müügitulu 9 844 220 13 206 864
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Lisa 13 Müüdud toodangu (kaupade, teenuste) kulu
(eurodes)

 01.02.2016 -

31.01.2017

01.02.2015 -

31.01.2016

Lisa nr

Tooraine ja materjal 7 035 544 9 201 391  

Energia 139 712 150 299  

Elektrienergia 135 982 146 893  

Kütus 3 730 3 406  

Transpordikulud 72 993 75 829  

Üür ja rent 323 513 394 269  

Koolituskulud 7 500 19 164  

Tööjõukulud 1 608 659 1 557 446 16

Amortisatsioonikulu 193 750 130 390 6

Seadmete remondikulu 249 875 254 803

Muud 148 231 131 290  

Kokku müüdud toodangu (kaupade, teenuste) kulu 9 779 777 11 914 881  

Lisa 14 Turustuskulud
(eurodes)

 01.02.2016 -

31.01.2017

01.02.2015 -

31.01.2016

Transpordikulud 370 057 766 708

Hoiukulud 52 192 89 256

Kokku turustuskulud 422 249 855 964

Lisa 15 Üldhalduskulud
(eurodes)

 01.02.2016 -

31.01.2017

01.02.2015 -

31.01.2016

Lähetuskulud 31 769 75 228

Tööjõukulud 130 851 80 446

Muud 123 764 102 869

Kindlustuskulud 44 250 29 816

Sõiduautokulud 13 780 13 422

Kokku üldhalduskulud 344 414 301 781
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Lisa 16 Tööjõukulud
(eurodes)

 01.02.2016 -

31.01.2017

01.02.2015 -

31.01.2016

Palgakulu 1 208 371 1 104 716

Sotsiaalmaksud 531 139 533 176

Kokku tööjõukulud 1 739 510 1 637 892

Töötajate keskmine arv taandatuna täistööajale 115 110

Lisa 17 Intressikulud
(eurodes)

 01.02.2016 -

31.01.2017

01.02.2015 -

31.01.2016

Muud intressikulud -85 -605

Kokku intressikulud -85 -605

Lisa 18 Intressitulud
(eurodes)

 01.02.2016 -

31.01.2017

01.02.2015 -

31.01.2016

Muud intressitulud 48 468 64 975

Kokku intressitulud 48 468 64 975

Lisa 19 Seotud osapooled
(eurodes)

Aruandekohustuslase emaettevõtja nimetus Trendsetter Home Furnishings Ltd

Riik, kus aruandekohustuslase emaettevõtja on registreeritud UK

Saldod seotud osapooltega rühmade lõikes

 31.01.2017 31.01.2016

Nõuded Kohustised Nõuded Kohustised

Emaettevõtja 2 416 059 598 997 2 833 352 968 674

Teised samasse

konsolideerimisgruppi kuuluvad

ettevõtjad

1 041 888 0 1 472 696 275 334

Ostud ja müügid
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 01.02.2016 - 31.01.2017 01.02.2015 - 31.01.2016

Ostud Müügid Ostud Müügid

Emaettevõtja 7 198 445 9 824 007 8 331 619 13 198 174

Teised samasse

konsolideerimisgruppi kuuluvad

ettevõtjad

204 000 48 463 258 280 158 161

Tegev- ja kõrgemale juhtkonnale ei ole tasusid arvestatud.

Nõuded seotud osapoolte vastu kajastuvad bilansireal "Nõuded ja ettemaksed" ning kohustused seotud osapoolte ees bilansireal "Võlad ja

ettemaksed".

Tehingud seotud osapooltega sisaldavad kaupade ja teenuste müügi- ja ostutehinguid.



Aruande digitaalallkirjad

Aruande lõpetamise kuupäev on: 11.01.2018

Baltic Fibres OÜ (registrikood: 10656664) 01.02.2016 - 31.01.2017 majandusaasta aruande andmete õigsust on elektrooniliselt

kinnitanud:

Allkirjastaja nimi Allkirjastaja roll Allkirja andmise aeg

NICHOLAS WILLIAM DEAN Juhatuse liige 11.01.2018



SÕLTUMATU VANDEAUDIITORI ARUANNE

Trendsetter Europe OÜ (endise ärinimega Baltic Fibres OÜ) osanikule

Arvamus

Oleme auditeerinud Trendsetter Europe OÜ (ettevõte) raamatupidamise aastaaruannet, mis sisaldab bilanssi seisuga 31.01.2017 ning kasumiaruannet, rahavoogude aruannet ja

omakapitali muutuste aruannet eeltoodud kuupäeval lõppenud aasta kohta ja raamatupidamise aastaaruande lisasid, sealhulgas märkimisväärsete arvestuspõhimõtete kokkuvõtet.

Meie arvates kajastab kaasnev raamatupidamise aastaaruanne kõigis olulistes osades õiglaselt ettevõtte finantsseisundit seisuga 31.01.2017 ning sellel kuupäeval lõppenud aasta

finantstulemust ja rahavoogusid kooskõlas Eesti hea raamatupidamistavaga.

Arvamuse alus

Viisime auditi läbi kooskõlas rahvusvaheliste auditeerimise standarditega (Eesti). Meie kohustusi vastavalt nendele standarditele kirjeldatakse täiendavalt meie aruande osas

„Vandeaudiitori kohustused seoses raamatupidamise aastaaruande auditiga”. Me oleme ettevõttest sõltumatud kooskõlas kutseliste arvestusekspertide eetikakoodeksiga (Eesti)

(eetikakoodeks (EE)), ja oleme täitnud oma muud eetikaalased kohustused vastavalt eetikakoodeksi (EE) nõuetele. Me usume, et auditi tõendusmaterjal, mille oleme hankinud, on

piisav ja asjakohane aluse andmiseks meie arvamusele.

Muu informatsioon

Juhtkond vastutab muu informatsiooni eest. Muu informatsioon hõlmab tegevusaruannet, kuid ei hõlma raamatupidamise aastaaruannet ega meie asjaomast vandeaudiitori aruannet.

Meie arvamus raamatupidamise aastaaruande kohta ei hõlma muud informatsiooni ja me ei tee selle kohta mingis vormis kindlustandvat järeldust.

Seoses meie raamatupidamise aastaaruande auditiga on meie kohustus lugeda muud informatsiooni ja kaaluda seda tehes, kas muu informatsioon oluliselt lahkneb raamatupidamise

aastaaruandest või meie poolt auditi käigus saadud teadmistest või tundub muul viisil olevat oluliselt väärkajastatud.

Kui me teeme tehtud töö põhjal järelduse, et muu informatsioon on oluliselt väärkajastatud, oleme kohustatud sellest faktist aru andma. Meil ei ole sellega seoses millegi kohta aru

anda.

Juhtkonna kohustused seoses raamatupidamise aastaaruandega

Juhtkond vastutab raamatupidamise aastaaruande koostamise ja õiglase esitamise eest kooskõlas Eesti hea raamatupidamistavaga ja sellise sisekontrolli eest, nagu juhtkond peab

vajalikuks, et võimaldada kas pettusest või veast tulenevate oluliste väärkajastamisteta raamatupidamise aastaaruande koostamist.

Raamatupidamise aastaaruande koostamisel on juhtkond kohustatud hindama ettevõtte suutlikkust jätkata jätkuvalt tegutsevana, esitama infot, kui see on asjakohane, tegevuse

jätkuvusega seotud asjaolude kohta ja kasutama tegevuse jätkuvuse arvestuse alusprintsiipi, välja arvatud juhul, kui juhtkond kavatseb kas ettevõtte likvideerida või tegevuse lõpetada

või tal puudub sellele realistlik alternatiiv.

Vandeaudiitori kohustused seoses raamatupidamise aastaaruande auditiga

Meie eesmärk on saada põhjendatud kindlus selle kohta, kas raamatupidamise aastaaruanne tervikuna on kas pettusest või veast tulenevate oluliste väärkajastamisteta, ja anda välja

vandeaudiitori aruanne, mis sisaldab meie arvamust. Põhjendatud kindlus on kõrgetasemeline kindlus, kuid see ei taga, et olulise väärkajastamise eksisteerimisel see kooskõlas

rahvusvaheliste auditeerimise standarditega (Eesti) läbiviidud auditi käigus alati avastatakse. Väärkajastamised võivad tuleneda pettusest või veast ja neid peetakse oluliseks siis, kui

võib põhjendatult eeldada, et need võivad üksikult või koos mõjutada majanduslikke otsuseid, mida kasutajad raamatupidamise aastaaruande alusel teevad.

Kasutame auditeerides vastavalt rahvusvaheliste auditeerimise standarditele (Eesti) kutsealast otsustust ja säilitame kutsealase skeptitsismi kogu auditi käigus. Me teeme ka järgmist:

- teeme kindlaks ja hindame raamatupidamise aastaaruande kas pettusest või veast tuleneva olulise väärkajastamise riskid, kavandame ja teostame auditiprotseduurid vastuseks

nendele riskidele ning hangime piisava ja asjakohase auditi tõendusmaterjali, mis on aluseks meie arvamusele. Pettusest tuleneva olulise väärkajastamise mitteavastamise risk on

suurem kui veast tuleneva väärkajastamise puhul, sest pettus võib tähendada salakokkulepet, võltsimist, info esitamata jätmist, vääresitiste tegemist või sisekontrolli eiramist;

- omandame arusaamise auditi puhul asjassepuutuvast sisekontrollist, et kavandada nendes tingimustes asjakohaseid auditiprotseduure, kuid mitte arvamuse avaldamiseks ettevõtte

sisekontrolli tulemuslikkuse kohta;

- hindame kasutatud arvestuspõhimõtete asjakohasust ning juhtkonna arvestushinnangute ja nendega seoses avalikustatud info põhjendatust;

- teeme järelduse juhtkonna poolt tegevuse jätkuvuse arvestuse alusprintsiibi kasutamise asjakohasuse kohta ja saadud auditi tõendusmaterjali põhjal selle kohta, kas esineb olulist

ebakindlust sündmuste või tingimuste suhtes, mis võivad tekitada märkimisväärset kahtlust ettevõtte suutlikkuses jätkata jätkuvalt tegutsevana. Kui me teeme järelduse, et eksisteerib

oluline ebakindlus, oleme kohustatud juhtima vandeaudiitori aruandes tähelepanu raamatupidamise aastaaruandes selle kohta avalikustatud infole või kui avalikustatud info on

ebapiisav, siis modifitseerima oma arvamust. Meie järeldused põhinevad vandeaudiitori aruande kuupäevani saadud auditi tõendusmaterjalil. Tulevased sündmused või tingimused

võivad siiski kahjustada ettevõtte suutlikkust jätkata jätkuvalt tegutsevana;

- hindame raamatupidamise aastaaruande üldist esitusviisi, struktuuri ja sisu, sealhulgas avalikustatud informatsiooni, ning seda, kas raamatupidamise aastaaruanne esitab aluseks

olevaid tehinguid ja sündmusi viisil, millega saavutatakse õiglane esitusviis.

Me vahetame nendega, kelle ülesandeks on valitsemine, infot muu hulgas auditi planeeritud ulatuse ja ajastuse ning märkimisväärsete auditi tähelepanekute kohta, sealhulgas mis

tahes sisekontrolli märkimisväärsete puuduste kohta, mille oleme tuvastanud auditi käigus.

/digitaalselt allkirjastatud/

Betty Blös

Vandeaudiitori number 664

BDO Eesti AS

Audiitorettevõtja tegevusloa number 1

A. H. Tammsaare tee 47, Tallinn, Harju maakond, 11316

11.01.2018



Audiitorite digitaalallkirjad
Baltic Fibres OÜ (registrikood: 10656664) 01.02.2016 - 31.01.2017 majandusaasta aruandele lisatud audiitori aruande on digitaalselt

allkirjastanud:

Allkirjastaja nimi Allkirjastaja roll Allkirja andmise aeg

BETTY BLÖS Vandeaudiitor 11.01.2018



Kahjumi katmise ettepanek
(eurodes)

 
 31.01.2017

Eelmiste perioodide jaotamata kasum (kahjum) 6 464 238

Aruandeaasta kasum (kahjum) -551 344

Kokku 5 912 894

Katmine  

Eelmiste perioodide jaotamata kasum (kahjum) peale

jaotamist (katmist)
5 912 894

Kokku 5 912 894

Kahjumi katmise otsus
(eurodes)

 
 31.01.2017

Eelmiste perioodide jaotamata kasum (kahjum) 6 464 238

Aruandeaasta kasum (kahjum) -551 344

Kokku 5 912 894

Katmine  

Eelmiste perioodide jaotamata kasum (kahjum) peale

jaotamist (katmist)
5 912 894

Kokku 5 912 894



Müügitulu jaotus tegevusalade lõikes
Tegevusala EMTAK kood

Müügitulu

(EUR)
Müügitulu % Põhitegevusala

Kodutekstiili tootmine, sh voodipesu, köögirätikud, kardinad,

aknasisekatted jm eesriided
13921 9830694 99.86% Jah

Mitmesuguste erinevate kaupade vahendamine 46191 13526 0.14% Ei

Osanikud

Nimi / ärinimi

Isikukood /

registrikood /

sünniaeg

Elukoht / Asukoht
Osaluse suurus ja

valuuta

Trendsetter Home

Furnishings

Limited

2556 EUR

(Lihtomand)

Sidevahendid
Liik Sisu

Telefon +372 3295683

Telefon +372 3295680

Faks +372 3295699

E-posti aadress info@trendsetter.ee


